
第一图书网, tushu007.com
<<劳伦斯精选集>>

图书基本信息

书名：<<劳伦斯精选集>>

13位ISBN编号：9787540218560

10位ISBN编号：7540218568

出版时间：2008-12

出版时间：北京燕山出版社

作者：D.H.劳伦斯

页数：1143

译者：冯季庆

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<劳伦斯精选集>>

前言

　　外国文学的译介进行到一定阶段，精选集的出版便成为迫切的社会需要 。
精选集是社会文化积累的最佳而又是最简便有效的一种形式。
为了同时满 足阅读欣赏、文化教育以至学术研究等广泛的社会需要，为了便于广大读者 全面收集与
珍藏外国文学名家名著，兹编辑出版“外国文学名家精选书系” 。
 每种书以一位著名作家为对象，务求展示该作家的文学精华，成为该作 家创作的一个全貌缩影。
 书系以“名家、名著、名译、名选编”为目标，分批出版，每批十种。
 本书系在已经出版了四十种的基础上，计划总共达到八十至一百种，以 期构成一个完整的人文经典
文库。
 对译者、编选者以及有关出版社的合作与支持，兹表示深切的谢意。
 柳鸣九 二00八年十月
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内容概要

　　“不是我，而是风。
”当弗丽达·劳伦斯动笔写下此话时，劳伦斯和他的作品确乎像风一样刮过了英国、欧洲和大洋彼岸
的美国。
时至今日，劳伦斯作为现代英国文学的大师，他犀利的社会批判意识，他知识分子本真的品格，他为
探讨人性、人与人之间的关系，特别是情爱的本质而创作的史诗般的作品，都永恒地占据着二十世纪
英国文学最耀眼的位置。
　　作为世界级的大作家，劳伦斯留给了世间无比丰饶的著述，它包括十一部长篇小说、十余部中短
篇小说集、四部戏剧、十部诗集、四部散文集、五部理论论著、三部游记和大量的书信。
这些著述对自然的人类之爱的述说和对人类存在的整体状况的描述，都享有艺术上和思想上的永恒魅
力。
　　我社本着优中选精的思想，辑成《劳伦斯精选集》以飨广大研究者和文学爱好者。
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作者简介

　　D.H.劳伦斯（David Herbert Lawrence，1885—1930）英国诗人、小说家、散文家。
是个从煤灰中诞生的精灵，他出生在伊斯特伍德的一个矿工之家，当过屠户会计、厂商雇员和小学教
师，曾在国内外漂泊十多年，对现实抱批判否定态度。
他写过诗，但主要写长篇小说，共有10部，最著名的为《虹》（1915）、《爱恋中的女人》（1921）
和《查太莱夫人的情人》（1928）。
劳伦斯生于1885年。
父亲是矿工，缺少教育；母亲出身上流社会，有良好的修养。
这种文化上的差异，使他们经常吵吵闹闹。
但这种差异使劳伦斯从父亲那里得到了丰富的社会经验，从母亲那里至高无上的关怀。
也许是母亲过分溺爱，劳伦斯有严重的恋母情结。
他在给朋友的信中说：“我们相互爱着，几乎像丈夫跟妻子那样的爱，同时又是母亲与儿子的爱。
我们俩就像一个人，彼此那样敏感，我们之间不要语言。
这挺可怕，弄得我有些方面不正常。
”劳伦斯是最富想象力的作家，他如不过早地逝世，肯定会有更惊世的作品问世，也许更会被列为禁
书。
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书籍目录

编选者序：寻找两性的乌托邦冯季庆中短篇小说普鲁士军官文美惠译牧师的女儿们黑马译干草垛中的
爱黑马译春天的阴影文美惠译玫瑰园中的影子文美惠译鹅市黑马译受伤的矿工黑马译施洗黑马译菊花
的清香文美惠译英格兰，我的英格兰黑马译你触摸了我邱艺鸿译马贩子的女儿冯季庆译公主黑马译两
只蓝鸟邱艺鸿译太阳邱艺鸿译爱岛的男人黑马译美妇人冯季庆译生命之梦黑马译母女二人黑马译狐文
美惠译散文随笔地之灵黑马译《恋爱中的女人》自序黑马译道德与小说黑马译《三色紫罗兰》自序黑
马译直觉与绘画黑马译淫秽与色情黑马译为《查泰莱夫人的情人》一辩黑马译爱黑马译归乡愁思黑马
译一帧自画像黑马译性与美黑马译恐惧状态黑马译诺丁汉矿乡杂记黑马译长篇小说恋爱中的女人冯季
庆译查泰莱夫人的情人杨恒达杨婷译D.H.劳伦斯生平及创作年表冯季庆编
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章节摘录

　　从黎明时分开始，他们沿着这条白茫茫、热气蒸人的大路，已经行进了 三十多英里。
一路上有时遇到密密麻麻的树林，投下一片阴影，不一会就又 走到耀眼的阳光底下了。
在大路两旁，是一条宽阔的低浅河谷，在炎日下闪 着光；一块块深绿的黑麦地、浅绿的麦苗地、休耕
地、牧草地和黑松林，在 闪耀的天空下呈现出一幅枯燥而灼热的图画。
而前方的浅蓝色山峰，沉寂无 声、绵延不绝，山巅的积雪在雾蒙蒙的大气层中柔和地闪着亮。
这支团队在 黑麦地和牧草地之间，在大路两旁排列成行的高低不齐的果树之间，朝着山 里不停地前
进。
油光闪亮的深绿色黑麦散发出令人窒息的热气。
山峰渐渐地 近了，也愈来愈看得清楚了。
士兵们的脚也愈来愈燥热，汗水从头盔下的头 发里流淌下来。
肩膀被背包摩擦得已经感不到灼烫，反而产生了一种冰凉的 针刺似的感觉。
 他沉默着不停地向前走去，眼睛注视着前面拔地而起的群山。
山峦起伏 重叠，一半在地上，一半在天空中。
而天空则像有着一道松软积雪裂缝的壁 障，衬托着浅蓝的峰巅。
 现在他走起路来，已经几乎不觉得疼痛了。
刚出发的时候，他就打定主 意，决不一瘸一拐地走路。
迈出头几步的时候他难受极了。
走头一英里左右 ，他使劲儿憋住气，脑门上冒出了一颗颗冷汗。
但是走着走着他就不觉得疼 了。
再怎么说，它们也不过是几块青肿的淤伤罢了！
他起床的时候瞧过它们 ：在大腿后边有几块青紫的淤伤。
早上走出第一步时，他就感到那里很痛。
 而现在，由于他憋住气忍住疼痛，并且克制住自己的感情，他的胸口有一块 紧绷绷、热辣辣的地方
，呼吸很不顺畅。
不过，他走起路来倒显得轻快多了 。
 清早，上尉的手在端咖啡的时候打着哆嗦。
他的勤务兵这会儿仿佛又看 见了这个情景，而且看见那位身材出众的上尉骑着马在前面的农舍旁兜圈
子 。
他高大英俊，穿着一套佩有大红领章和肩章的浅蓝军服，黑色头盔和刀鞘 闪着金属的光泽，胯下毛皮
光滑的栗色马已是大汗淋漓，马背上留下了一道 道深色的汗迹。
勤务兵感觉自己和那个骑在马上恣意驰骋的人是连在一起的 ，他就像一个影子似的跟随着他，沉默不
语，逃脱不掉，背上了厄运。
而上 尉始终听得见后面那一个中队士兵的脚步声，他知道他的勤务兵就走在这些 士兵们中间。
 上尉身材高大，年纪大约四十左右，鬓角已经花白。
他有一副英俊健壮 的好身材，是西部最优秀的骑手之一。
他的勤务兵奉命为他擦身时，总是赞 赏他那令人惊叹的、骑马锻炼出来的臀部肌肉。
 说到其他方面，勤务兵简直像对自己一样，对这位军官也很少注意观察 。
他很少看主人的脸，从不去瞧它。
上尉有一头红棕色的硬发，理得短短的 。
他的小胡子也修剪得短而蓬松，盖着一张厚实而残忍的嘴巴。
他的脸孔粗 犷，面颊瘦削，或许正是因为他脸上深深的皱纹和他眉际露出的烦躁紧张的 神情，让人
觉得他是个和人生进行搏斗的人，这才使他更显得英武。
在他两 条淡黄色的浓密眉毛下，有一双浅蓝色的眼睛，它们总是射出冷冰冰的光芒 。
 他是个普鲁士贵族，倨傲自大，气焰嚣张。
不过他的母亲可是个波兰女 伯爵。
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他年轻时就欠下了大笔赌债，因此也就毁掉了他在军队里的发展前途 ，直到现在也只是个步兵上尉。
他一直没有结婚，他的地位不允许他结婚， 再说，也没有什么女人使他想要结婚。
他把时间都用来骑马——有时他会骑 着自己拥有的马匹中的某一匹马，去参加马赛——或是在军官俱
乐部里消磨 时光。
他也常常养一个情妇。
可是，这类事情结束以后，他总是眉头更加深 锁，目光更充满敌意和怒气地回到自己的岗位上。
不过，尽管他发怒时像个 魔鬼，对部下倒并不夹杂个人感情；因此，一般说来，他们虽然怕他，却并
不十分厌恶他。
他们把他看成是一件无法逃避的 他对待自己的勤务兵，起初是冷淡、公正和漠不关心的。
他对一些小事 并不过分苛刻。
因此他的仆人除了知道他会发什么命令，以及他要求怎么样 执行这些命令以外，对他几乎一无所知。
这样倒也简单。
然而后来，事情渐 渐发生了变化。
 勤务兵是个中等身材、体格健美的二十二岁左右的小伙子。
他皮肤黝黑 ，四肢粗壮结实，唇边刚刚长出一点柔软的黑胡须。
他身上洋溢着温暖的青 春气息。
在他引人注目的眉毛下，是一双缺乏表情的黑眼睛，仿佛它们从来 也不思考，只是通过感官来接触生
活，凭着本能来采取行动。
 军官逐渐意识到身边有个朝气蓬勃、烂漫无知的年轻勤务兵了。
只要小 伙子在他身边，他就无法摆脱这种感觉。
小伙子的存在，像一团温暖的火， 烘烤着这个年长的人了无生气、呆滞生硬、紧张而僵直的身躯。
小伙子身上 有一种悠然自得、安详持重的神情，在他的举止里也有某种气概，引起了军 官的注意。
这可使那个普鲁士人生气了。
他不愿意在仆人的影响下变得活跃 起来。
他本来可以随便换掉这个仆人，但是他没有换。
他现在很少正眼瞧他 的勤务兵，他总是扭开脸，好像不想看他。
然而当那个年轻士兵在房间里随 随便便地走来走去时，那个年长的人就会注视着他，注意到在蓝军服
下面他 强壮年轻的肩膀的动作和他脖颈的弧线。
这使他恼怒。
看见那个士兵用一只 农夫的年轻匀称的褐色大手握住面包或是葡萄酒瓶，立刻会使年长的人心头 涌
起仇恨或者愤怒的感情。
这并不是因为年轻人笨手笨脚，使那个军官如此 恼火的，其实倒是因为那个毫无牵挂的年轻人的动作
虽说带有本能的盲目性 ，却又那么有把握。
 有一回，一瓶葡萄酒被打翻了，红色的酒液淌到了桌布上。
军官猛地站 了起来，大声咒骂，他的眼睛发出蓝色的怒火，死死盯住那个不知所措的小 伙子。
这使年轻的士兵大为震惊。
他感到有什么东西深深地钻进了他那从来 没有受过震撼的灵魂深处。
这使他一片茫然，感到惊讶。
从此他内心的天真 烂漫境界被破坏了，开始觉得心慌意乱。
从那时起这俩人之间就产生了一种 说不清的感觉。
 在这以后，勤务兵很怕正面遇见他的主人。
他的下意识记住了那双冷酷 的蓝眼睛和那两道严厉的浓眉，他不想正眼看着它们。
所以他总是避开他的 主人，眼睛只望着他的背后。
同时他还有些焦急地等待这三个月快些过去， 那时他的服役期便满了。
他在上尉面前开始感到局促不安，这个士兵甚至比 上尉更愿意不受打扰，自自在在地做他的仆人。
 他服侍上尉已经一年多了，他熟悉自己的工作，干起来也得心应手，像 是生来就会一样。
他把上尉和他的命令都看成理当如此的，正像出太阳和下 雨一样，而他服侍上尉也是天经地义的事。
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这和他个人并没有切身关系。
 但是现在，如果他被迫和他的主人发生个人交往，他就会像头被捉住的 野兽那样，感到自己必须逃
走。
 然而，年轻士兵的存在已经穿透了上尉僵化的纪律外壳，使他作为人的 内心感到困惑。
上尉毕竟是个上等人，有着一双修长的手和文雅的举止，他 决不会允许任何人搅乱他固有的自我。
他的脾气很暴躁，时时刻刻都得管住 自己。
有时他也会在士兵们面前发一顿脾气，或是跟别人角斗一场。
他知道 自己经常忍不住要爆发出来。
但他还是尽量努力严守军纪。
然而年轻士兵却 似乎听任自己热情旺盛的天性在自己的举止中自然发泄出来。
他的举动就像 自由自在地行动着的野兽那样，带着一种热情。
这就使那个军官愈来愈恼怒 了。
 ⋯⋯ P3-5
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编辑推荐

　　劳伦斯是现代英国文学的大师，他犀利的社会批判意识，他知识分子本真的品格，他为探讨人性
、人与人之间的关系，特别是情爱的本质而创作的史诗般的作品，都永恒地占据着二十世纪英国文学
最耀眼的位置。
　　《劳伦斯精选集（上下册）》收录了他最富争议性的长篇小说《查泰莱夫人的情人》等，还有中
篇小说及大量随笔。
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